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P-7.1 Personal Property Security Act 2005-111

NEW BRUNSWICK
REGULATION 2005-111

under the

PERSONAL PROPERTY SECURITY ACT
(O.C. 2005-353)

Filed September 29, 2005

1 Section 2 of New Brunswick Regulation 95-57 under
the Personal Property Security Act is amended

(a) in the definition “claimant”

(i) in paragraph (a) by adding “or” at the end of
the paragraph;

(ii) by repealing paragraph (b);

(b) in paragraph (b) of the definition “debtor”

(i) in subparagraph (i) by adding “or” at the end
of the subparagraph;

(ii) by repealing subparagraph (ii).

2 Subsection 49(2) of the Regulation is repealed.

3 Section 54 of the Regulation is amended by striking
out “warrant, assignment or order” and substituting
“warrant or order”.

RÈGLEMENT DU
NOUVEAU-BRUNSWICK 2005-111

établi en vertu de la

LOI SUR LES SÛRETÉS RELATIVES AUX BIENS 
PERSONNELS
(D.C. 2005-353)

Déposé le 29 septembre 2005

1 L’article 2 du Règlement du Nouveau-Brunswick
95-57 établi en vertu de la Loi sur les sûretés relatives
aux biens personnels, est modifié

a) à la définition « réclamant »

(i) par l’adjonction de « ou » à la fin de l’alinéa
a);

(ii) par l’abrogation de l’alinéa b);

b) à l’alinéa b) de la définition « débiteur »

(i) par l’adjonction de « ou » à la fin du sous-
alinéa (i);

(ii) par l’abrogation du sous-alinéa (ii).

2 Le paragraphe 49(2) du Règlement est abrogé.

3 L’article 54 du Règlement est modifié par suppres-
sion de « le mandat, la cession ou l’ordonnance » et son
remplacement par « le mandat ou l’ordonnance ».
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